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proportion mellan omfång och tjocklek föreslås derföre diametern:
för Silfvermynten.
5 Markstycket 37 Franska Millimeter
2Mark — 27
lMark — 23
50 Penni — 18
10 Penni — 15.
Deremot kan i kopparmyntets diameter framställas ett lika vackert

längdmåtts,förhållande, som dess vigtförhållande företer; om diame
tern bestämmes 10

för Kopparmyntet
10 Pennistycket 30 Franska millimeter
SPenni —. 25 — —

2Penni — 20 — —

iPenni — 15 — —

Slufiigen vågar Senaten i djupaste underdånighet anhålla, att E<der’s
K<ejserlig>a M<ajestät)t vördes tillåta, att det Finska silfvermyntet
måtte fä prydas med landets Monarks bröstbild.

Skälen för denna underdåniga begäran äro framstälda i komittns
följande lika sanna som vackra ord i hvilka Senaten instämmer: 20

»Myntens pregel» &c.
De förändringar i myntpregeln som i öfrigt föreslås afse hufvudsak

Jigen betecknandet af silfvermyntets Vigt, och framgår de skilda
myntens föreslagna utseende af underdånigt bilagda teckning.

Antagandet af alla öfriga här föreslagna förändringar beror heit och
hållet deraf, att den förutsatta ändringen i det fullhaltiga silfvermyntets
legering af ständerne antages, om E<der>s K<ejserlig>a M<ajestä>t finner
för godt att till dem härom aflåta Nådig proposition, och är det endast
för sådan händelse Senaten underdänigt hemställes att E(ders> K<ejser
liga) M<ajestä)t ville skänka äfven dem Sitt Nådiga bifail. 30

47$ YTTRANDE VID FLENUM 8.IX 1865
RA, Senatens arkiv

då Senatorn Snellman först yttrade sig — att Senatorn, för den
händelse att ifrågavarande konvention blefve emellan Ryssland och
Sachsen ingängen, för sin del ej hade nägot att påminna emot
densammas tillempning äfven i Finland; dervid ansåg Senatorn dock 40

önskvärdi, att till förtydiigande af sista momentet i åttonde artikeln,
den intogs den bestämning: att handling, hvari den politiske brottslig
heten yttrat sig, ehuru tillika utgörande brott emot allmän lag, ej mä i
denna senare egenskap bestraffas.
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HUB, JVS handsknftssamling

50

Högädle Herr Senator.

Då jag med dagens post icke hinner göra någon officiell, utförligare
hemställan om de åtgärder, som med anledning af den nu åter delvis
felslagna skörden blifva nödvändiga, tager jag mig friheten att för-
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skottsvis, på detta sätt, kompiettera mitt telegramm af denna dag.
Efter att personligt, ehuru endast som hastigast, hafva besökt fiera af

sednaste nattfroster säväl svårast hemsökta som och mest förskonade
trakter af Uleä, Haapajärvi och Salo härader, samt1 sedan undertiden
äfven underrättelser inlupit ifrån länets norra och östra delar, har jag
kunnat göra rnig en ungef’ärlig föreställning om hvad vi kunna hoppas
och hvad vi hafva att frukta.

Rågskörden har, som af de klena broddarne kunde förväntas, utfallit
under medelmåttan, sä att vi af våra ordinarie 20 000 tunnors utsäde —

0 i stället för 100 å 120 tusen tunnor, kunna påräkna högst 60 ä 70 tusen
tunnors skörd. Rågen var dä den frös, till större delen redan sä mogen,
att den af frosten icke kunde taga någon betydiigare skada.

Kornet var mycket olika försigkonmiet, när frosterna inträffade; en
obetydlig del deraf, i förhållande till hela massan, var skördad före den
21 Augusti>, egenteligen mest uti norden. Deremot synes detsamma till
större delen, i de bättre lottade Iandsorterna, redan varit så moget att
groende säd deraf med temmeligi, säkerhet kan förväntas — uti frost
ömma trakter deremot, såsom i Piippola, Kärsämäki, Frantzila, Sievi
(Muhos?) Pudasjärvi, Oulais, Säresniemi m. fi., var skadan större,

20 ehuru äfven uti dessa enstaka hemman, eller vissa högre belägna
byadelar, blefvo förskonade, ja, det hände ofta nog, att på ett och
samma hemman en äker skadades, en annan icke. Jag har försökt
uppgöra en approximatif kalkyl öfver de förmodade skadorna uti de
skilda församiingarne, och kommit till sådant resultat, att omkring 1/3
af hela komskörden är mera skadad, men 2/3 behållne, som i anseende
till den innevarande år yppiga vexten, böra gifve fuli skörd och de
frostskadade half. Sammanlagdt med rågen, skulle detta gifva ett utfall
af inemot 70 000 tunnor spannmål, mosvarande länets utsädesbehof
(20/tus<en t<unnor råg 50/tusen d:o kom) eller och 1/4 års (3 måna

30 ders) brödföda behof.
Dessa sifferuppgifter äro dock, som alla sädana under obestämda

förhållanden, endast approximativa.
För att fylla bristen, hafva de trafikerande införskrifvit och dels

redan införskaffat inemot 30 000 tunnor spannmål (till hälften eller
mera mjöl i mattor, efter beräkning af 5 tunnor på 4 mattor), hvilket
sammanlagdt med hvad alltid erhålles ifrån Kuopio om vintern och
circa 10 000 t(unno>r i Kronomagasinerna försäkrar oss ernot aIl brist
till seglations öppnande nästa år. Svårare biir det med kornutsäde: jag
har 5 000 t<unno>r grobar säd i Uleåborg och Brahestad; detta qvantum

40 anser jag böra förstärkas med yttermera 5 000 t<unno>r minst, som
borde kunna erhållas om lånen genast drifvas in efter skörden, hvilket
jag vill försöka — för att sedan låna ut hela beloppet nästa vår åt dem,
som af nöden tvungits att uppäta sitt utsäde, eller icke alls erhållit
något sådant.

Några Undsättningsarbeten, bland dem Pelso (med anslag af 20 000
M<ar)k), måste jag hemställa om, såsom högst behöfiiga.

Med utmäktaste högaktning och uppriktig tillgifvenhet har jag äran
teckna mig

Högädle Herr Senatorns
50 ödmjukaste tjenare

G. Alfthan
Uleåborg den 2 Sept. 1865.


